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 সুনান আন-নাসায়ী (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ৩৬১০

২৯/ ওয়াফ (كتاب الأحباس)
পিরেদঃ ৪. মসিজেদর জন ওয়াকফ করা

باب وقْفِ الْمساجِدِ

আরবী

نب يسدَّثَنَا عح انَ قَالثْمع نب دَّثَنَا خَطَّابح دٍ قَالاشر نارِ بب نانُ برمنَا عرخْبا

فشْرانَ اثْمنَّ عا نمحدِ الربع نةَ بلَمس ِبا نع قحسا ِبا نع ِبا دَّثَنح ونُسي

لَّمسو هلَيع هال َّلص هولِ السر نم عمس ًجر هنْشُدُ بِالا فَقَال وهرصح ينح هِملَيع

دِّيقص وا ِنَب كَ الَيع سلَي نَّهفَا ناس قَالو هلبِرِج لَهكفَر تَزاه ينح لبالْج موي قُولي

َّلص هال ولسشَهِدَ ر ًجر هنْشُدُ بِالا قَال ثُم الرِج فَانْتَشَدَ لَه هعنَا ماشَهِيدَانِ و وا

الرِج انَ فَانْتَشَدَ لَهثْمدُ عي ذِههو هدُ الي ذِهه قُولانِ يوِضالر ةعيب موي لَّمسو هلَيع هال

قُولي ةرسشِ الْعيج موي لَّمسو هلَيع هال َّلص هال ولسر عمس ًجر هنْشُدُ بِالا قَال ثُم

من ينْفق نَفَقَةً متَقَبلَةً فَجهزت نصف الْجيشِ من مال فَانْتَشَدَ لَه رِجال ثُم قَال انْشُدُ

بِاله رجً سمع رسول اله صلَّ اله علَيه وسلَّم يقُول من يزِيدُ ف هذَا الْمسجِدِ بِبيتٍ

ف الْجنَّة فَاشْتَريتُه من مال فَانْتَشَدَ لَه رِجال ثُم قَال انْشُدُ بِاله رجً شَهِدَ رومةَ تُباعُ

الرِج فَانْتَشَدَ لَه بِيلالس نب اتُهحبفَا الم نا متُهيفَاشْتَر

বাংলা

৩৬১০. ইমরান ইবন বাার ইবন রািশদ (রহঃ) ... আবু সালামা ইবন আবদুর রহমান (রহঃ) হেত বিণত। যিদন

লাক উসমান (রাঃ)-ক অব কেরিছল, সিদন িতিন তার ঘেরর উপর হেত তােদর িত লয কের বলেলনঃ

আাহর নােম কসম িদেয় আিম ঐ বির িনকট িজাসা করিছ, য বি পাহােড়র িদন রাসূলুা সাাা

আলাইিহ ওয়াসাাম-ক বলেত শােন, যখন পাহাড় নড়াচড়া িদেয় উেঠ। তখন িতিন তাঁর পা িদেয় পাহােড়

আঘাত কের বেলনঃ হ পাহাড় থাম, তামার উপর একজন নবী, একজন িসীক এবং দুইজন শহীদ রেয়েছন।

তখন আিম তাঁর িনকট উপিত িছলাম। লােকরা তাঁর এ কথার সতায়ন করেল িতিন বেলনঃ আিম আাহর

কসম িদেয় ঐ বির িনকট িজাসা করিছ, য বি বায়আেত িরদওয়ােন উপিত িছল এবং রাসূলুা
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সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম-ক বলেত েনিছল। বেলিছেলনঃ ইহা আাহর হাত, আর ইহা উসমােনর হাত।

লােকরা এ কথার সতায়ন করেলা।

িতিন আবার বলেলনঃ আিম আাহর শপথ িদেয় ঐ বিেক িজাসা করিছ, য বি সংকটাপ (তাবুক যুের)

বািহনী রেণর িদন রাসূলুা সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম-ক বলেত শােন, এমন ক আেছ, য বি

কবূলেযাগ সদ খরচ করেত পাের? আিম (তাঁর এই ইা বণ কের) অধ বািহনীর সকল খরচ িনেজর

মালারা কের দই। লােকরা তা ীকার করেলা। িতিন আবার বলেলনঃ আিম আাহর শপথ িদেয় ঐ বিেক

িজাসা করিছ, য বি রাসূলুা সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম-ক বলেত েনেছঃ কান বি এমন আেছ,

য বি এই মসিজদ সসারণ করেব, জাােতর একখানা ঘেরর িবিনমেয়? তখন আিম আমার সদ িদেয় তা

িকেন দই। লাক এর সতায়ন করল। এরপর িতিন বলেলনঃ আিম ঐ বিেক আাহর শপথ িদেয় িজাসা

করিছ য, মা কূপ’ য়কােল উপিত িছল। আিম তা িনেজর টাকায় য় কির এবং তা পথচারীেদর জন

উু কের দই। উপিত লােকরা তাঁর এ কথারও সতায়ন করেলা।

English

It was narrated from Abu Salamah bin 'Abdur-Rahman that 'Uthman looked
out over them when they besieged him and said:
"By Allah, I adjure a man who heard the Messenger of Allah, on the day
when the mountain shook with him, and he kicked it with his foot and said:
'Be still, for there is no one upon you but a Prophet or a Siddiq or two
martyrs,' and I was with him." Some men responded and affirmed that. Then
he said: "By Allah, I adjure a man who witnessed the Messenger of Allah, on
the day of Bai'at Al-Ridwan, say: 'This is the Hand of Allah and this is the
hand of 'Uthman.'" Some men responded and affirmed that. He said: "By
Allah, I adjure a man who heard the Messenger of Allah say, on the day of
the army of Al-'Usrah (i.e. Tabuk): 'Who will spend and it will be accepted?'
And I equipped half of the army from my own wealth." Some men responded
and affirmed that. Then he said: "By Allah, I adjure a man who heard the
Messenger of Allah say: 'Who will add to this Masjid in return for a house in
Paradise,' and I bought it with my own wealth." Some men responded and
affirmed that. Then he said: "By Allah, I adjure a man who witness Rumah
being sold, and I bought it from my own wealth and allowed wayfarers to use
it." Some men responded and affirmed that.

ফুটেনাট

তাহীকঃ সহীহ।

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত
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পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ আবূ সালামা ইবনু আবদুর রাহমান (রহঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=77641

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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